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Aunnomayus. CraThs TOCBAILEHA MpoOJieME aBTOPCKUX pa3MBIIUICHUM K  aHalu3y
XyOXKECTBEHHOTO JIUCKYpCa M PAacCMOTPEHHMIO SKCIUIMKALMH S3BIKOBOM JIMYHOCTH aBTOpa C
NO3MIUIA  aHTPONOLEHTPUYECKOM mapaaurmbel. Llemp crarbm — paccMOTpeTh MpPU3HAKH
(YHKIMOHATBHO—CMBICIIOBOTO THIA TEKCTa. B IEHTpe BHUMaHUS CIEAYIONIME BOIPOCHI: MOHITHE
aBTOPCKUX PA3MBIIUICHWH, KOTHUTWUBHBIC TPHHLMUIBI pacrlpeneieHus HHGOpMalud B TEKCTe,
TEOpHUs BBIABIKCHUS, aBTOCEMAaHTUYHOCTh M MHIUBHIyalIbHasi KAPTUHA MHpPa aBTOpa.

Abstract. The article is concerned with the problems of author’s reflections to literary
discourse analysis and outlining explication of the author’s linguistic personality from the main
assumptions of anthropocentric paradigm. The aim is to study features of the functional meaningful
type of text. In the focus of attention are the following issues: the notion of the author’s reflections,
cognitive principles of presenting information in the text, foregrounding, autosemantic, author’s
individual world picture.

Kniouesvie cnosa:  aucKypc,  aBTOPCKME  pPa3MbIIUIEHUS, KOTHUTUBHBIA  NPHUHIHII,
BBI/IBIDKEHUE, BepOasibHas SKCIUIMKAIIMS, KApTUHA MUpPa aBTopa.

Keywords: discourse, author’s reflections, cognitive principle, foregrounding, verbal
explication, author’s world picture.

B nentpe BHMMaHus y4yeHbIX KOHIA XX — Hagasa XXI B. HaxonuTCs sA3BIKOBasl JIMYHOCTH
aBTOpa, crosuero 3a tekctoM (FO. Kapaynos). /lanHoe moHsTue Obulo BHepBble BBeneHo B. B.
BuHorpagoBbIM HCIOIB30BAaBUIMM TEPMHUH «00pa3 aBTopa». BBenenHoe B HayuHblil o6opot FO. H.
KapaynoBbIlM, JaHHBI TEPMUH MOTYy4aeT TEOPETHUYECKOEe M METOJO0JOIMYecKoe OOOCHOBAaHUE B
pamMKax  pa3lM4yHBIX  JAMCHUIUIMH, aHTPOMOJIOIMYECKOM  OpueHTauuu  (KOTHUTUBHAs U
KOMMYHHMKAaTHBHAs TUMHTBUCTHUKA, JTUHTBOIIepcoHomorus) [ 1, 3-5, 7, 9].

SI3pIKOBasi JTMYHOCTH aBTOpa O0OJAaNaeT CHHTE3UPYIOUIMM XapaKTepoM, YTO IO3BOJISET
IepelaTh B TEKCTE HE TOJIBKO OINPEAEICHHYIO aBTOPCKYIO OLEHKY T€X WM MHBIX SBJIECHUH, HO U
BBISIBUTH OOINYI0 IIEHHOCTHYIO IO3UIMIO aBTOpa. SI3bIKOBas JIMYHOCTh aBTOpa W aBTOPCKas
MOJIaJIbHOCTh, KaK HEOThEMJIEMOE CBOMCTBO XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa SIBISIOTCSA, [0 MHEHUIO
ucclieloBaTeNei, JIMHIBUCTMUYECKUM AaHAJOroM KaTeropuu «obpa3a aBTOpa» NPUHATOH B
auTepaTypoBeneHuu [3, C. 56].
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Omnpenensist sI3bIKOBYIO JINYHOCTh aBTOPA, Xy 0KECTBEHHBIN IUCKYPC CIIOCOOCTBYET CO3AAHUIO
aBTOPCKOH CYOBEKTMBHOM KapTHHBI MHpPAa B ONpPEICNEHHBIX paMKax XyHZ0)KECTBEHHOI'O
IIPOCTPAHCTBA U BPEMEHU. JTa KapTHHA MHUPA SBISIETCS PE3YIBTATOM OCMBICIICHUS 3HAYUTEIBHOTO
KOMIUIEKCA CBEACHUH O MHUpE, a Takke oOpabOTKM IAaHHBIX B IPOLIECCE BCETO JUCKYPCHUBHOIO
omnbITa aBTopa B 1ejaoM. ClelyeT OTMETHTD, YTO SA3BIKOBAsl JINYHOCTH aBTOPA, MPOSIBIAIOTCS BCEH
CUCTEMOH $I3BIKOBBIX CPEACTB MCIIOJIB3YEMBIX B XYJIOKECTBEHHOM IUCKYpCE, YTO IPOSBISETCS B
0TOOpe JIEKCHYECKUX CPENICTB, B CEMAHTUYECKOW, PArMaTUICCKONH M KOMIIO3HIIMOHHOM CTPYKType
auckypea [5-7]. BMecte ¢ TeM cienyer noJuepKHyTh, YTO HEKOTOpbIE (PparMEeHThI OHAKO TEKCTa C
HauOOJbIIEH CTENEHN OYEBHIHOCTBIO CAMOCTOSITEIBHO B MPOLIECCE HEMOCPEICTBEHHOIO MPSIMOIo
OOpalIeHusl K YUTATeNI0, JTUOO0 «ITOJKITI0YAETCA» K A3BIKOBOM JIMYHOCTU MEPCOHAXA, pAaCCKa3uuKa
iy HaOmomaTerns.

SI3bIKOBask TMYHOCTB aBTOPA ABJIAETCS LEHTPAIBHOM KaTeropuen Xy0KECTBEHHOIO TUCKYpCa,
OOBEAMHAIOLMM LIEHTPOM XYI0’KECTBEHHO-KOTHUTHUBHOIO MPOCTPAHCTBA TEKCTA, €ro TBOPLIOM M
y4acTHUKOM.  KOMMYHUKaTMBHO-KOTHUTMBHAs  JI€ATENbHOCTh  aBTOpa  HalpaBlIeHa  Ha
KOHCTPYHPOBAaHUE «BOOOPAKAEMOTO MHpPa», OTPAKAIOIIETO HHIMBUAYAJIbHYIO KapTUHY MHpa
aBTOpA, €ro 3HaHUS O MUPE, LICHHOCTHBIE U ACTeTHYeCKue ycTtaHoBku [ 10, c. 12].

S3pIKOBass JMYHOCTH aBTOPA HMMILIMIUTHO IPOSIBISIETCS BO BCEH CUCTEME MCIIONIb3YEMBIX
A3BIKOBBIX CPEACTB: B OTOOpE JIEKCMYECKUX €AMHHUL, B OCOOCHHOCTSX CTUIMCTUYECKOM,
CUHTAKCUYECKOM U KOMIO3UIIMOHHONW OpraHMU3alluy TEKCTa, B TEKCTOBBIX KaTETOPUSAX OLEHOYHOCTHU
1 MOJAJIbHOCTH.

[Ipu3HaBas TOT (akT, YTO BECh XYAOKECTBEHHBIH TEKCT SBISETCS IMPOSBICHUEM S3BIKOBOIL
JUYHOCTU aBTOpA, TEM HE MEHEee JOJDKHBI IOAYEPKHYTh HAIUYME B XYNO0KECTBEHHOM TEKCTE
OTIpeIeNIeHHBIX (PParMEeHTOB, CAaMOCTOSATEILHBIM TPOSIBIICHHEM SI3BIKOBAsl IMYHOCTH B Iporecce. B
YaCTHOCTH, aBTOPCKUE OTCTYIJICHHS, 0000IICHUS, pacCyKACHHUS, OLIEHKH, CEHTCHIINH, 3aKITIOYCHUSI.
Kak u3BeCTHO, B aBTOPCKOHM peuM pa3rpaHUYMBAOT TaKUe KOMIIO3MLMOHHO-peuYeBble (POPMBI Kak:
IIOBECTBOBAHUE, OIMCAHUE, pacCyxaeHue. B kaxmoil u3 3THX KOMIIO3MIIMOHHO-PEYEBbIX (OpPM B
TOM WJIM MHOW CTENEHU MPOSIBIAETCS SI3bIKOBAasl JINYHOCTh aBTOPA, OAHAKO B HaubOosiee MOIHOU U
SKCIUIMIIUTHOM (opMe JHMYHOCTH aBTOpPAa BBICTYNAE€T B Pa3MBIIUICHUH, KOTOPOE 3adacTyro
BBINOJIHSAET POjib B (GOPMUPOBAHUHN KOHIIETITA TIPOU3BEICHMS.

Pa3MbIlIUIeHUs] BBIMOJIHAIOT BaXXHEUIIYI0 (DYHKIIMIO B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE, a MMEHHO
crocoOcTByeT OoJiee TTyOOKOMY MPOHUKHOBEHHMIO B UACHHO-QUIOCOPCKYIO CYTh MPOU3BENEHUS U
CO3/1a€T KOHTEKCT, KOTOPbII MO3BOJSIOT YUTATEIIO CIEAUTH 3a JIOTUKOW MBICIH aBTOpA, MPUIAET
U3JaraeMbIM HeIM OOJbIIYI0 YOEIUTEIbHOCTh. ABTOPCKHE pPa3MBIILICHUS 007aJaloT CHIION
BO3IECUCTBHSI HE TOJIBKO KaK CPEJICTBO CHATHUS HEONPENEICHHOCTH MOJEINPYEMON KapTUHBI MUpPa
U PacKphITHs KOHLENTYaJdbHOW MH(pOpMalMK, HO U KaK CPEelCTBO (DOPMHUPOBAHMS YUTATEIHCKOTO
MHPOBO33PEHHUS.

PaccMOTpuM OCHOBHBIE TPU3HAKH 3TOTO (PYHKIIMOHAIbHO-CMBICIIOBOTO THIIA TEKCTA.

- ABTOpCKOE pa3MBIIUICHHE SBISIETCS TECTOM Mallol (opMbl, XapaKTepusyroluecs
CEMaHTHYECKOW LIEJOCTHOCTHIO U 3aBEPIIEHHOCTHIO.

- ABTOpCKOE pa3MBIIUIEHHE aBTOCEMAaHTHYHO, T.€. XapaKTepU3yeTcs CEMaHTHYHOCThI0. Kak
OTMEYAIOT HCCIIEJ0BAaTEeNId, AaBTOCEMAaHTUS — SBJCHUE, OOYCIOBICHHOE CHUCTEMOH TeKcTa,
HEO0X0/MMOE YCJIOBUE CYIIECTBOBAHUS M COXPAHEHUS €ro KOMMYHHKAaTHBHOM 3HAYMMOCTH.
ABTOCEMAHTUYHOCTh  ONpENeslach  KaK  COBOKYIIHOCTb  Tpe€X  B3aWMOOOYCIIOBIIEHHBIX
XapaKTEPUCTHUK  OTPE3Ka:  CTPYKTYPHOW  3aKOHYEHHOCTH,  OTHOCUTEJIBHOW  CMBICIOBOU
CaMOCTOSITENTLHOCTH U (DYHKIIMOHAJIBHON 3HAUUMOCTH.

- ABTOpCKO€ pa3MBbIIIIJIEHHE KaK OJIMH U3 CIIOCOOOB BBIJBIIKEHHE;
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- BrIpaxkeHne aBTOPCKOW MOJAIBHOCTH WM HMHAWBHYaJbHO aBTOPCKOW KapTUHBI MUpPAa U
KOHIIETTA BCETO MPOU3BEACHUS.

Crenyer OTMETHTH, YTO B KaXXIAOM KOHKPETHOM CiIy4ae BCE MEPEYMCIICHHBIC NPU3HAKU
BBICTYNAIOT B TECHOW B3aMMOCBSA3M JIPYr JIPYroM, OJIHAKO HX pa3lelbHOE pacCMOTPEHUE
He00X0UMO B LIEJsIX 0oJiee JeTalIbHOr0, TMHIBUCTUYECKOTO aHAIH3A.

B xone nHamero uccnenoBaHus Mbl IPUILLUTH K BBIBOJY, YTO aBTOPCKOE Pa3MBIIIJICHHE — 3TO
3HAKOBO-3a()MKCUPOBAaHHAs PEaKIUs Ha CHUTYal[MI0 HOCHUTENS TOTO WM MHOTO IPEICTABICHHS O
MUpe U ero (eHomMeHax; OHO MPUCYTCTBYeT B TEKCTE, KaK €ro CTPYKTYPHbIH KOMIIOHEHT;
cofiepaHhe U S3BIKOBbIE OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO PAa3MBILUICHUS Pa3IUYHbI MO CTPYKType M
XapaKkTepHbl B OCHOBHOM JUIS Xy/I0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

ABTOpCKOE pa3MBIIIICHHS — 3TO B MEPBYIO o4depenb TEeKCT Majol (opmbl. TekcTom manon
(bopMBl  SIBIIIETCS HEKOTOPOE KOJIMYECTBO BBICKA3bIBAHUM, OOBEIMHEHHBIX OOMIeH IeMblo,
XapaKTepPU3yEMbIX 11eIOCTHOCTHIO U 3aBEPIIEHHOCTHIO.

PaccmoTpum npumep.

In all big cities there are self-contained groups that exist without intercommunication, small
words within a greater world that lead their lives? Their members dependent upon one another for

companionship, as though they inhabited islands separated from each other by an unnavigable
strait [12, c. 143].

B nmaHHOM OTpBIBKE peub MAET O CyapOe Jonei, 00 MX M30JIMPOBAHHOCTH, OTUYKACHHOCTH
Apyr OT Jpyra, 4TO MOMYEPKHUBAETCS METapOpUUYECKUM BbIpakeHUeM ‘‘inhabited islands”. Dtot
TEKCT, COCTOSIIIUI U3 JIBYX MPEIIOKEHUIN BBIPaXKaeT 3aKOHYCHHYIO MBICIIb aBTOPA, YTO MO3BOJISET
OTHECTHU €ro K TeKCTy Mayioil ¢popMbl. M3 naHHOrO mpumepa cienyer, YTO pa3MbIIIJIEHHE HECET B
cebe moctarouHo uHpopManuu, o0JaTaeT CEMAaHTUYECKUM IOTEHIIMAJIOM, KOTOPBIH IO3BOJISET
azpecary co3JaTb B CBOE€M BOOOpaX€HMM OIpeleNeHHbIH 00pa3 Mupa; mparMaruyeckas
HalpaBJIEHHOCTh 3TOr0 TEKCTa peallu3yeTcsi IOCPEACTBOM AaBTOPCKOTO DPAa3MBIIUICHUS, T.€.
BBICKa3bIBaHHUM aBTOPA, Pa3bACHSIOLIUX CMBICI ONMCHIBAEMBIX COOBITUH.

Hamu BblAeneHa 1enb aBTOPCKOrO pa3MBIIUIEHUS — J1aTh KOHKPETHOE, YE€TKOE MPEACTABIECHUE
O TOYKE 3pEHMsI aBTOpa U OOpaTUTh BHUMAHUE a/ipecaTa Ha KOMMEHTUPYEMbIH OOBEKT WM MPEAMET.
CyIIHOCTh aBTOPCKOTO Pa3MBIIIUIEHUS] — YCTAHOBUThH KOHTAaKT ajpecara C aJpecaHToM, 0OpaTuTh
BHHUMAaHUE, BbI3BaTh HMHTEPEC, JaTh OLEHKY ONHCHIBAEMBIM COOBITHSIM, I'epOsiIM, CIOCOOCTBOBATh
0osee TyOOKOMY BOCTIPUSITHIO MaTepuara.

PaccmoTpum pasmbinuienne u3 pomana «Octpue OputBel» C. Mosma: “Most people when
they are in love invent every kind of reason to persuade themselves that it is only sensible to do
what they want” [13, c. 99].

JlaHHBIM pa3MBILUIEHHEM aJpecaHT OO0palaeT BHUMaHHE Ha MOCTYNOK Jlappu, KOTOpBIH
MOJIy4YMB OTKa3 JIFOOMMOM KEHIIMHBI, MTOLIeN padoTaTh B YTOJIbHYIO HIAXTY, T.€. peIu (GU3nIECKUM
TPYAOM CTepeThb 00jb. DTUM OTCTYIUIGHHEM aBTOp Kak OBl ONpaBIbIBaeT MOCTYHOK MEPCOHAXA,
MOKa3bIBa€T, YTO JII0OOM BIIOOJEHHBIM YEJIOBEK TIOTOB Ha HEOOJyMaHHBIE IOCTYIKH.
ABTOCEMAHTUYHOCTb aBTOPCKOTO PA3MBIIUIEHUS MPECTaBICHA CIEAYIOUUMHU XapaKTepPUCTUKAMU:
LENbHOCTBIO, 3aKOHYEHHOCTBIO U TEMAaTUYECKONH CaMOCTOSITEIBHOCTBIO 3aKJIIOUEHHOTO B OTPE3KE
COZIEpKAHMSL.

Kaxnoe neiictBue CBsi3aHO C OMpPEAEICHHON IEIbI0, U MMOJIaraeM, 4To JIF000€ aBTOPCKOE
pa3MbIIUICHUS] SBJISIETCS peaju3alreil HeKoTopol 1enu aBTopa. B HacTosimiem uccieqoBaHUU
MBI IPUEP)KUBAEMCS MHEHHUS, YTO B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB aBTOPCKOE pa3MbIIIICHHE CO3AaeTCs
aBTOPOM HAMEPEHHO, Pa3MBIIUIEHUE HE IOJIy4aeT JAaJbHEHIIEro CEMaHTHYECKOIO pa3BUTHA,
OTJIMYUTENIbHOMN YepTOil pa3MbIIIJIEHHUE SBIISETCS €r0 3aKOHYEHHOCTb.
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ABTOpPCKOE pa3MBIIIUICHUE CBSI3aHO C TMPOILECCOM BOCHPHUATHS, KOTOpOe B ciydae
XyHA0KECTBEHHONH KOMMYHHKAITMH XapaKTePHU3yeTCs:

a) TBOPUECKUM OCMBICIICHHEM H NPe0Opa30BaHUEM XY 0KECTBEHHON KapTHHBI MUPA;

0) CIOCOOHOCTHIO aJpecara K COTBOPUYECTRY;

B) BO3MOXXKHOCTBIO MHO>KECTBECHHOUM MHTEPIIPETAIMU TEKCTa B 3aBUCUMOCTH OT OCOOCHHOCTEH
COIIMAJIBHO-UCTOPUYECKON OOCTAaHOBKH, a TaKXe MEHTaJUTeTa M HMH(OPMALMOHHOTO Te3aypyca
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH unTarens [11, c. 34].

Hamm HaOnrofeHus: CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO Ha YPOBHE BCETO TEKCTAa TAKKE MOXKHO
OTMETHTH OIPEICICHHBIC CHOCOObI BBIJIBIXKCHUS, B Ka4eCTBE KOTOPBIX MOTYT BBICTYIIATh:
aBTOPCKUE pa3MBIIUICHHS, BHYTPEHHSS peub MEpPCOHa)Ka, MOTOK CO3HAHUS. DTU peueBbie (POPMBI
Kak Obl HAPYIIAIOT CIOKETHYIO JIMHUIO TIOBECTBOBAHUS, HO ONOCPEIOBAHHO CBSA3aHbI ¢ HeW. OHaKo
B HalIel padoTe BBIIBUTACTCS MOJIOKEHHUE O TOM, YTO aBTOPCKOE PA3MBIIIICHUE SBIISIETCS OJJTHON U3
¢dopm BbiBIKeHHs. OCHOBAaHHEM 3TOTO TIOJOXKEHHSI SBISETCS TO, YTO aBTOPCKOE Pa3MBINUICHUE
CTPOMUTCS Ha OTKJIOHEHHWH OT CIOKETHOW JIMHWM TIOBECTBOBAaHMS, a TaK K€ BbIpAXaeT
KOHLIENTYaJIbHO 3HAYMMOE cojiepkaHue. BMmecte ¢ TeM ciemyer mogq4epKHyTh, YTO OTIIHYUTEIHHON
0COOEHHOCTBIO aBTOPCKOTO Pa3sMBIIUIICHHE KaK CHOCOO BBIABM)KEHHS SBISETCS TO, YTO B HEM
HaOJIFOIACTCS COYETaHUE MHOTUX THIIOB BBIJABIDKEHHE. JTO IMOMEHICHHE B CHIIBHYIO TTO3UIHIO
TEKCTa, KOHTPACT, HAPYILICHUE MTPEICKa3yeMOCTH H T.]I.

KonmenryanpHy0 3HAYUMOCTh 3TUX CIIOCOOOB BBIIBMKCHHS TPYAHO IEPEOLCHUTH, T.K. OHU
BEITIOJHSIOT (PYHKIHIO PENPE3CHTANMA WHAWBUAYAIBHO-aBTOPCKOH KOHIENTYaJIbHONH KapTHUHBI
Mupa.

OOparumMcst K aHaTU3y aBTOPCKUX pa3MbliuieHui B pacckaze C. Mosma “The Happy Man™:

It is a dangerous thing to order the lives of others and I have often wondered at the self-
confidence of politicians, reformers and suchlike who are prepared to force, upon their fellows
measures that must alter their manners, habits, and points of view. I have always hesitated to give
advice, for how can one advise another how to act unless one knows that other as well as one
knows oneself? Heaven knows, I know little enough of myself: I know nothing of others. We can only
guess at the thoughts and emotions of our neighbours. Each one of us is a prisoner in a solitary
tower and he communicates with the other prisoners, who form mankind, by conventional signs that
have not quite the same meaning for them as for himself. And life, unfortunately, is something that
you can lead but once; mistakes are often irreparable, and who am I that I should tell this one and
that how he should lead it? Life is a difficult business and I have found it hard enough to make my
own a complete and rounded thing; I have not been tempted to teach my neighbour what he should
do with his. But there are men who flounder at the journey's start, the way before them is confused
and hazardous, and on occasion, however unwillingly, I have been forced to point the finger of fate.
Sometimes men have said to me, what shall I do with my life? and I have seen myself for a moment
wrapped in the dark cloak of Destiny (Maugham, The Happy Man).

Paccka3 moBecTByeT 0 Cyap0e MOJIOIOTO Bpaya, KOTOPBIN IO COBETY aBTOPA, BHICTYIAIOIIETO B
pOJIM paccKa3zyuKa, MOKePTBOBAJ CBOEH YCIENIHOW Kapbepoi B JIOHIOHE paay CYaCTIMBOM, XOTS U
HE OYEHb YCIEUIHON ¢ MO3UIMI Kapbepbl KU3HU B Micmanuu. AHamu3upyeMblii OTPBIBOK COAEPKHUT
pasMmbinuiennst aBropa o xku3Hu (Life is a difficult business; life, unfortunately, is something that
you can lead but once), xu3HeHHBIX ommOkax (mistakes, a solitary tower), o uemoBeke, €ro
omuHouectBe (Each one of us is a prisoner in a solitary tower and he communicates with the other
prisoners, who form mankind), o cyns6e denoBeka (the dark cloak of Destiny), o HemoHUMaHUN
yenoseueckoil mpupoasl (I know little enough of myself: I know nothing of others), o
Oecrone3HocTH U onacHOCTH jAaBath coBeThl (It is a dangerous thing to order the lives of others).
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Takum 00Opa3oM, JaHHBIM OTPBIBOK IPUBJIEKAET BHUMAHUE YMTATENs, T.K. HAXOAUTCA B IMO3ULIUU
BBIIBI)KEHUS, KOTOPOE JOCTUTAETCSL:

a) MOMEILEHUEM B CUJIbHYIO IO3MIIMIO TEKCTa (Ha4aslo TEKCTA);

0) OTCYTCTBHEM HEMOCPEICTBEHHON CBS3U C COAEPKAHUEM TEKCTa;

B) KOHBEpPIeHIMeH CTHIMCTUYECKMX NPUEMOB — MeTadopa, SIUTET, aHTUTe3a, CPAaBHEHUE,
UHBEPCHS;

I) BBIPRKEHHEM AaBTOPCKOM MO3UMIMM B OTHOLIEHUM JKU3HEHHO BAXKHBIX IIEHHOCTEH
YeJI0BEUECKOM KU3HU.

JIM4HOCTH aBTOpa BBICTYNIAECT B Pa3MBIIUICHUH, KOTOPOE 3a4acTyl0 BBIIOJHSAET DPOJIb B
(bopMHPOBAaHUY KOHIIETITA BCETO MPOU3BEICHHS. Pa3MbIIUICHUS BBITOTHSIOT BAKHEHIIYIO (DYHKITUIO
B XT, a umeHHo crocoOcTByeT Oojee IIyOOKOMY IMPOHUKHOBEHHIO B UIEHHO-(DMIOCOPCKYIO CYTh
IIPOU3BENIEHUS U CO3JACT KOHTEKCT, KOTOPBIM IO3BOJIAIOT YUTATEII0 CICAUTH 3a JIOTUKOW MBICIU
aBTOpa, NpPUIAET M3JIaraeMblM HJEsAM OOJbIIYI0 YOEeIUTENbHOCTh. ABTOPCKHE DPAa3MBbIIICHUS
BBILICTIPUBEICHHBIX MIpUMeEpax OO0JIafar0T CHJIOW BO3JCHCTBUS HE TOJBKO KaK CPEICTBO CHATHUS
HEOIPEAEIEHHOCTH MOJCIIUPYEMON  KapTHUHBI MUPA U PACKPBITUS KOHUENTYaJIbHOH MH(QOPMALIUH,
HO U KaK Cpe/icTBO (pOPMUPOBAHUS UUTATEIHCKOTO MUPOBO33peHHUsI Tpo PopcaliToB.

[TonBoas UTOrM, MOXKHO CIIENATh CIEAYIOIINE BbIBOBL:

- aBTOPCKHE pa3MBIIUICHUS — 3TO TEKCT MaJlol (OpMBbI, CIIOKHBIH KOMMYHUKaTHBHO-
KOTHUTHMBHBIM IIPOLECC, HE TOJBKO OTPAXKAKOUIUMN 3HAHUSA O MHUpE, HO M IEPEeNaroIlMil HOBBIN
«BOOOPaKAEMBII MUP» B COOTBETCTBUU C ICTETUYECKIUMH U IICHHOCTHBIMH YCTaHOBKAMH aBTOPA;

- aHaJM3 SA3BIKOBOIO MaTrepuaja Iokasal, yTo AP MOXeT BbICTynarb Kak OIHO M3 CPEICTB
BBIJIBIKEHUSI Hanbosiee 3HAYMMOM MH(POpPMALMM B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE U 3TO CO3[AETCS €ro
CTHJIMCTUYECKOM MapKHPOBAaHHOCTBHIO M PA3IMYHBIMHU CIIOCOOAMHU aKIIEHTUPOBAHUS MH(OPMAIINU:
a) kouBeprernued CII; 6) B CHIIbHON MO3UINY T.€. B IO3HUIIUU BBIIBM)KCHUS KOTOpasi MPOSIBISETCS B
HapYyILICHUHU CIOKETHOH JIMHUU [IOBECTBOBAHUS.
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